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ENGLISH

IMPORTANT!

Always shut off power to the circuit before
starting installation work. In some coun-
tries electrical installation work may only
be carried out by a authorised electrical
contractor. Contact your local electricity
authority for advice.

Different materials require different types
of fittings. Always choose screws and plugs
that are specially suited to the material.

DEUTSCH

WICHTIG!

Vor der Installation den Strom abschalten.
In einigen Landern dirfen Elektroinstalla-
tionen nur von authorisierten Elektrofach-
leuten ausgefihrt werden. Im Zweifelsfall
die 6rtlichen Behdrden ansprechen.
Verschiedene Materialien erfordern ver-
schiedene Befestigungsbeschlage. Immer
Schrauben und Dibel verwenden, die fir
das entsprechende Material geeignet
sind.

FRANCAIS

ATTENTION !

Toujours couper I'alimentation au panneau
principal avant de procéder a I'installa-
tion. Dans certains pays, I'installation doit
étre effectuée par un électricien qualifié.
Pour en savoir plus, contacter les autori-
tés locales compétentes en la matiere. Le
choix des vis dépend du matériau dans
lequel elles doivent étre fixées. Utiliser des
vis adaptées au matériau du support.

NEDERLANDS

BELANGRIJK!

Schakel de stroom altijd uit voordat met
de installatie wordt begonnen. In som-
mige landen mogen elektrische instal-
laties alleen worden uvitgevoerd door

een bevoegd elektricien. Neem daarom
contact op met de plaatselijke overheid
voor advies.

Voor verschillende materialen heb je
verschillende soorten beslag nodig. Denk
eraan dat de schroeven of pluggen die je
kiest, geschikt moeten zijn voor het materi-
aal waarin ze worden bevestigd.

DANSK

VIGTIGT!

Sluk altid for streammen, fer installationen
pdbegyndes. | nogle lande mé elektriske
installationer kun udferes af en uddannet
elektriker. F& oplysninger hos de relevante
myndigheder.

Forskellige materialer kraever forskel-
lige skruer og rawlplugs. Brug skruer og
rawlplugs, der passer til det materiale,
produktet skal monteres i.

NORSK

VIKTIG!

Elektriske installasjoner skal utfgres av
elektriker.

Ulike materialer krever ulike festemidler.

Kjep alltid skruer og plugger som er spesi-
elt egnet til materialet i ditt tak.
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SUOMI

TARKEAA!

Katkaise aina virta pddkatkaisimesta
ennen asennusta. Joissakin maissa kyt-
kenndn saa tehdd vain ammattitaitoinen
sdhkoasentaja. Selvitd paikalliset maara-
ykset.

Eri materiaaleihin tarvitaan erilaiset kiin-
nikkeet. Valitse kiinnikkeet aina materiaa-
lin mukaan.

SVENSKA

VIKTIGT!

Stdng alltid av strdommen innan installa-
tion pdbédrjas. | vissa lander far elektrisk
installation endast utféras av auktoriserad
elektriker. Kontakta din lokala myndighet
for rad.

Olika material kraver olika typer av
beslag. Tank pé& att skruvarna eller plug-
garna du vdljer ska vara avsedda for
materialet de ska fésta i.

CESKY

Dulezité!

Pred instalaci vzdy vypojte ze sité. V
nékterych zemich smi tuto elektrickou
instalaci provadét vyhradné kvalifikovany
elektrikaf. Obratte se s dotazem na mistni
pfislusny Gfad.

RIzné materidly vyzaduji rzné typy kova-
ni. Vzdy vyberte takové Srouby a zdstrcky,
které se hodi nejlépe.

ESPANOL

iIMPORTANTE!

Desconecta siempre el interruptor general
de electricidad antes de iniciar los tra-
bajos de instalacién. En algunos paises
los trabajos de instalacién eléctricos sélo
puede realizarlos un electricista profesio-
nal. Contacta con las autoridades locales
para averiguar cudl es tu caso.

Distintos materiales requieren distintos
tipos de herrajes. Escoge siempre herrajes
y tacos que sean especialmente adecua-
dos al material.

ITALIANO

IMPORTANTE!

Togli sempre tensione al circuito prima di
iniziare I'installazione. In alcune nazioni
I'installazione elettrica puo essere effet-
tuata solo da un elettricista autorizzato.
Per maggiori informazioni, contatta I'auto-
rita locale per I'energia elettrica.
Materiali diversi richiedono tipi diversi di
accessori di fissaggio. Scegli sempre viti
e tasselli adatti al materiale a cui vanno
fissati.

MAGYAR

FONTOS!

Szerelés el6tt mindig kapcsold le a kdz-
ponti dramelldtdst! Néhdny orszagban

az elektromos munkdakat csak hivatalos
szakember végezheti. Ezzel kapcsolatban
érdeklédj a szolgdltatédndl.

Kil6nb6z6 anyagok killonbszdé csavarokat
és rogzitéket igényelnek. Valaszd mindig
az anyaghoz kifejezetten illé csavarokat és
dugaszokat.
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POLSKI

WAZNE!

Zawsze wytqczaj prgd w obwodzie przed
przystgpieniem do prac instalacyjnych. W
niektérych krajach czynnosci zwigzane z
instalacjg urzgdzen elektrycznych moze
wykonywad jedynie autoryzowany elek-
tryk. W razie watpliwosci skontaktuj sie z
wtadzami lokalnymi odpowiedzialnymi za
te kwestie.

Rézne materiaty wymagajqg réznych typéw
mocowan. Zawsze wybieraj wkrety i kotki
odpowiednie dla Twoich $cian.

PORTUGUES

IMPORTANTE!

Desligue sempre a corrente eléctrica antes
de comegar um trabalho de instalagdo. Em
alguns paises os trabalhos de instalagdo
eléctrica sé podem ser realizados por um
electricista autorizado. Contacte a sua
autoridade local de electricidade para
aconselhamento.

Os diferentes materiais exigem diferentes
tipos de ferragens. Escolha sempre os pa-
rafusos e buchas adequados ao material.

ROMANA

ATENTIE!

Opriti intotdeauna alimentarea cu curent
electric inainte de a incepe lucrdrile de
instalare. In unele t&ri, operatiunile de
instalare pot fi efectuate numai de catre

un instalator autorizat. Pentru mai multe in-
formatii, contactati autoritatea locald care
gestioneazd energia electricd.

Materialele diferite necesitd accesorii de
fixare diferite. Alegeti intotdeauna acceso-
riile de fixare potrivite.

SLOVENSKY

Délezité!

Pred instaldciou vzdy odpojte zo siete.
Zistite si, ¢i nepatrite medzi tie krajiny, kde
inStaldciv moéze uskutocnit vyluéne kvalifi-
kovany elektrikar.

R6zne materidly vyzadujo rézne druhy
upevnenia. Vzdy zvolte skrutky a Gchytky
vhodné pre dany materidl.

BBITTAPCKU

BAXHO!

BuHaru nsknioysamnte enekTpo3axpaHsd-
HeTo BbB BEPUraTa, Npeau Ad U3BbPLBATE
paborta no nHctanaumsata. B Hakou cTpaHu
paboTa No enekTpuyecknTe MHCTANALMKU
MOXe A0 Ce U3BbPLIBA €ANHCTBEHO OT OTO-
PU3MPAH eNeKTPOTEXHUK. 3d MPEenopbKA
ce oObpHETE KbM MECTHATA eNeKkTpuyecka
Komnauus. PasnuyHunte matepuanmu usmc-
KBAT PA3IMYHU BUAOBE CPUTUHTU. BuHarm
nsbupaiTte BUHTOBE M BonToBe, cneuuan-
HO CbOBPA3EHN C MOTEPUANA.

HRVATSKI

VAZNO!

Uvijek iskljucite napajanje prije pocetka
instaliranja. U nekim zemljama, elektri¢-
ne instalacije smije vrsiti samo ovlasteni
elektri¢ar. Za savjet, kontaktirajte svog
lokalnog ovlastenog elekiri¢ara.

Razlic¢iti materijali zahtijevaju razlicite vrste
okova. Uvijek odaberite vijke i tiple koji
to¢no odgovaraju materijalu.
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EAAHNIKA

YHMANTIKO!

Mpw apyxioete v omoladimote gpyacia
€YKATACTAONG, VA SLAKOTTETE TAVTA TNV
mapoyr pelparog amd tov yevikd Stakd-
mtn. H eykatdotaon Ba mpémel va mpay-
patomoteitat amnd éva e§ouciodotnpévo
epyordfo nAektpikwv eykataotdoswy. Na
TTEPLOCOTEPEG TTANPOPOPIES EMIKOIVWVIOTE
pe TNV etaipia nAektplopol tng mepLoxnG
teleTel

Ta dtapopetikd uAikd amattouv kat Stapo-
petkoUg tinoug eEaptnpdtwy. EmAéyete
méavta Bideg kat uopara, ta omoia va
glval ta miéov katdAAnha yla 1o avtiotolo
UAKO.

PYCCKWUH

BHMMAHWE!

[Mepen ycTaHoBKOM BCerna oTkmoyamnTe
anekTponuTaHue. B HekoTopbIx cTpaHax
3M1EKTPOYCTAHOBKA MOXET NPOU3BOAUTLCS
TOMbKO KBAMUAPULIMPOBAHHBIM EKTPU-
kom. ObpaTuteck 30 KOHCynbLTALMUEN B
COOTBETCTBYIOLLME MECTHbBIE MHCTAHLIMM.
IIns pasHbIx MATEPUANOB HEOOXOAUMBI
pa3nuyHble KpenexHblie cpeacTsa. Beerna
UCMonb3yihTe COOTBETCTBYIOWME MATEPUA-
ny wypynsl u gobenu.

SRPSKI

BITNO!

Uvek iskljucite struju pre nego sto pocnete
s instaliranjem. U pojedinim drzavama
elektro-instalacije mogu da postave samo
osobe s ovlaséenjem. Obratite se lokalnoj
elektro-distribuciji za savet.

Razliciti materijali zahtevaju razlicite
spojnice. Uvek odaberite Srafove i utiénice
koji odgovaraju vrsti materijala.

SLOVENSCINA

POMEMBNO!

Pred zacetkom dela vedno izklopite elek-
triko. V nekaterih drzavah sme elektricno
napeljavo napeljevati le pooblaséeni
elektricar. Za nasvet se obrnite na najblizji
pooblaséeni servis.

Razli¢ni materiali zahtevajo razli¢ne vrste
okovja. Vedno izberite taksne vijake in
zidne vlozke, ki ustrezajo materialu, na
katerega montirate.

TURKGE

ONEMLI!

Kuruluma baslamadan énce her zaman
elektrik devresini kapatiniz. Bazi ilkeler-
de elektrik kurulum islemi sadece yetkili
elektrik teknikerleri tarafindan yapiimak-
tadir. Size en yakin yerel elektrik idaresi ile
temas kurarak bu konuda bilgi alabilirsiniz.
Farkl materyaller farkh baglanti parga-
lari gerektirir. Her zaman kullanacaginiz
materyale uygun vida ve somunlar tercih
ediniz.

YkpdiHcbka

YBATA!

3aBxau nepen NoYaATKOM eneKkTpo-
MOHTAXKHUX POBIT BUMUKANITE Npunag 3
enekTpomepexi. Y aeskmx KpaiHax npose-
AEHHS eNeKTPOMOHTAXHMX POBiT Ro3BONS-
€TbCS NULLE NMILEH30BAHUM NiIAPALHUKAM.
3a nopapoto 3BEPHITLCS Y BiANOBIAHI
MicueBi OpraHu.

Pi3Hi maTepianu notpebyioTb pisHMX
KpinneHb. 3aBXau BUOMpanTe KpinneHHs
Ta 3arMyLWKH, SKi nacytoTs Bawum matepi-
anam.
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KA3AK

HA3APbBIHBI3FA!

OpHaTtnac 6ypbiH 9PKALLIAH 31EKTP
KYOTbIHOH aXXbIpaTbiHbI3. Keinbip enpepae
3MeKTP OpHATYAbI Tek BinikTi anekTp
MAMOHBI FOHA Xyprize anagbl. KeHec
any yLwiH XeprinikTi TMiCTi opbIHAAPFA
Xa6apnacbIHbI3.

Typni matepuangap ywiH Typni 6ekiTkiw
Kypanaap Kkaxer. OpKalaH MaTepuansa
calkec keneTiH BekiTKil Kypanaapabl
NAMAANAHbIHbLI3AAP.
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BEEAE!
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BAHASA MALAYSIA

PENTING!

Sentiasa padamkan bekalan kuasa ke litar
sebelum memulakan kerja-kerja pema-
sangan. Di sesetengah negara, pema-
sangan elektrik hanya boleh dilakukan
oleh kontraktor elektrik yang disahkan.
Untuk mendapatkan nasihat tentang elek-
trik, hubungi penguasa tempatan anda.
Bahan yang berbeza memerlukan jenis
lengkapan yang berbeza. Sentiasa pilih
skru dan plag yang paling sesuai dengan
bahan.
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®

ENGLISH
The hook is used to hang the lamp on
during installation.

DEUTSCH

Der Haken ist zum Aufhdngen der Lampe

wdhrend der Montage gedacht.

FRANCAIS
Suspendre le luminaire au crochet pen-
dant le montage.

NEDERLANDS
De haak is om de lamp tijdens de mon-
tage aan te hangen.

DANSK
Krogen bruges til at haenge lampen i
under montering.

NORSK
Kroken brukes for & henge lampen i
under monteringen.

SUOMI
Koukkua kdytetddn lampun ripustami-
seen asennuksen aikana.

SVENSKA
Kroken anvénds fér att hanga lampan i
under monteringen.

CESKY
Hécek pouzijte na zavéseni lampy bé-
hem instalace.

ESPANOL
El gancho se utiliza para colgar la [dm-
para durante el montaje.

ITALIANO
Il gancio va usato per appendere la
lampada durante l'installazione.

MAGYAR
A felszerelés idején (a vezetékek beksté-
sekor) a kampé megtartja a ldmpatestet.

POLSKI
Haczyk jest wykorzystany do zawiesze-
nia lampy podczas instalagji.

PORTUGUES
O gancho é usado para pendurar o
candeeiro durante a instalagdo.

ROMANA
Carligul este folosit pentru a suspenda
lampa in timpul instaldrii.

SLOVENSKY
Ha&dik pouzite na zavesenie lampy pocas
instaldcie.

BBJITAPCKHA

Kykarta moxe ce usnonsea, 3a aa
OKAYMTE NAMMATA HA Hesl MO Bpeme Ha
MOHTOKO.

HRVATSKI
Kuka se koristi za vjeSanje lampe tijekom
instaliranja.

18
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EAAHNIKA

To &ykiotpo xpnooroleital yla 1o Kpé-
pacpa g Aapmag katd v Slapkela g
gykatdotaong.

PYCCKUM
[Mpu ycTaHOBKE UCNONb3yrTE KPIOK KAK
noaBeCHYIoO onopy ang namnel.

SRPSKI
Kukicu koristite tokom sklapanja lustera.

SLOVENSCINA
Med sestavljanjem lahko svetilko obesite
na kljuko.

TURKGE
Kanca, kurulum sirasinda lambayi asmak
icin kullanihir.

YkpdiHcbka
Ha ravok moxHa Biwartv namny nig vac i
MOHTQXY.

KA3AK
OpHaTap Ke3ne namnaHbliH ininGeni Tiperi
peTiHAe iNMeKTi KONAAHbIHbI3.

£1°4
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BAHASA MALAYSIA

Cangkuk digunakan untuk menggan-
tungkan lampu semasa proses mema-
sangnya.
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